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D 
 
Zur Steigerung der Denitrifikation geben Sie Denimar-Pulver mit einer 
Spritze in den Nitratfilter. Zuvor muss das Pulver mit einigen Millilitern 
Wasser aufgeschlämmt werden. Das Ventil anschließend bitte mit etwas 
Wasser frei spülen. 
 
NF 400: ½ - 1 Dosierlöffel/Tag 
 
NF 1000: 1 – 2 Dosierlöffel/Tag 
 
NF 5000: 5 – 10 Dosierlöffel/Tag 
 

Die Fütterung muss dem Nitratgehalt des Wassers angepasst werden 
(s. Bedienungsanleitung des Nitratfilters.) 
 

Nicht zum Verzehr geeignet. Nur für den Gebrauch in Aquarien 

bestimmt. Darf nicht in die Hände von Kindern gelangen. 

 

ENG 
 

Inject Denimar-Powder with a syringe to enhance denitrification. 
Beforehand, dissolve the powder in some water. The valve has to be 
closed and cleaned after every feeding. 
 
NF 400: ½ - 1 dosing spoon/day 
 
NF 1000: 1 - 2 dosing spoons/day 
 
NF 5000: 5 - 10 dosing spoons/day 
 

The feeding has to be adjusted to the nitrate load of the aquarium 
(please refer to the nitrate filter’s instructions). 
 
Do not ingest. For aquarium use only. Keep out of reach of 

children. 
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F 
 
Pour l’augmentation de la dénitrification ajoutez la poudre Denimar 
dans le filtre à nitrates avec une seringue. Auparavant il faut mettre la 
poudre en suspension avec quelques millilitres d’eau. Rincez ensuite la 
soupape avec un peu d’eau. 
 
NF 400: ½ - 1 Cuillère doseuse/jour 
 
NF 1000: 1 – 2 Cuillères doseuses /jour 
 
NF 5000: 5 – 10 Cuillères doseuses/jour 
 

Il faut adapter l’alimentation à la quantité de nitrates présente dans 
l’eau (voir mode d’emploi du filtre à nitrates).  
 

Ne pas consommer. Ne convient que pour l’usage aquariophile. 

Ne pas donner aux enfants. 
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